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CaMOCTOSATEIIBHOM HCCIEAOBAHUU C NPUBJIEYEHUEM DPa3IUYHBIX UCTOYHUKOB
uHpOpMaLny; BO BpeMs BBICTYIUICHUS IIPOJIEMOHCTPUPOBAHBI
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CaMOCTOSTENILHO, JONMYUICHBI OIMOKHU B U3JI0KEHUH MaTepHaja
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TaKk M JONOJHUTENbHBIE AacMeKThl TEMbI, a TaKKe BHYTPEHHHUE CBS3U U
3aKOHOMEPHOCTH; PAaCKPBITHI HEOOXOIUMbIE MOHSATHS, YIIOMSIHYTHI TEPMUHBL,
HMMEHa MePCOHAJINM, CBSI3aHHBIX C TEMOM

20 6asuIoB
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MOHSTUN / TEPMUHOB / UIMEH NEPCOHAINMN, CBA3AHHBIX C TEMON
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HABBIKOB U (WJIHM) OMBITA JeSTEJbHOCTH, XapaKTEPU3YIIIUX dTanbl (GOPMUPOBAHUS KOMIETEHIHIt
B IIpoLiecce 0CBOEHHs 00Pa30BaTeILHOI MPOrpaMMbl

Texymui KOHTPOJIb
VYK-4. CrocoGeH ocymecTBIsTh 1€I0BYI0 KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOM U MUCbMEHHOU (hopMax Ha
rocyJIapCcTBEHHOM si3bike Poccuiickoii @enepaiiun 1 ”HOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX)

3ananusi, HEOOXOoAMMBIE NIl oueHuBaHUs chopMupoBaHHOCTH YK-4 Ha moporoBoM M NpOJBUHYTOM
YPOBHE

le/lMepHLIe TECTOBbIC 3aJaHUA

1. What does the term ‘lexicology’ mean?
a) the part of linguistics which deals with words and their characteristic features;
b) the part of linguistics which deals with the vocabulary and characteristic features of words
and word-groups;
c) the part of linguistics which deals with such lexical units as phraseologisms, neologisms
and different types of morphemes;
d) the part of linguistics which deals with dictionaries and local varieties of English.
2. The smallest meaningful language unit is called...:
a) A word
b) A stem
¢) A morpheme



d) A root
3. Find examples of bound lexical morphemes:
a) prefixes (dis-), suffixes (-ish) and also blocked (unique) root morphemes (e.g. Fri-day,
cran-berry)
b) -s for the Plural of nouns, -ed for the Past Indefinite of regular verbs,

-ing for the Present Participle, -er for the Comparative degree of adjectives

c) verbs that (can) function as auxiliaries:
be (am, are, is, was, were, being), can, could, do (does, did), have

(has, had, having), may, might, must, shall, should, will, would

d) interjections like ‘ah’, “uh-huh’, ‘hmm’, ‘alas’, ‘umm’, “‘ugh’, ‘oops’
4. Find examples of bound grammatical morphemes:
a) prefixes (dis-), suffixes (-ish) and also blocked (unique) root morphemes (e.g. Fri-day,
cran-berry)
b) -s for the Plural of nouns, -ed for the Past Indefinite of regular verbs,

-ing for the Present Participle, -er for the Comparative degree of adjectives

c) verbs that (can) function as auxiliaries:
be (am, are, is, was, were, being), can, could, do (does, did), have

(has, had, having), may, might, must, shall, should, will, would

d) interjections like ‘ah’, “uh-huh’, ‘hmm’, ‘alas’, ‘umm’, “‘ugh’, ‘oops’
5. According to the nature and the number of morphemes constituting a word there are different
structural types of words in English:
a) simple, compound
b) simple, derived, compound-derived
c¢) simple, compound-derived
d) simple, derived, compound, compound-derived
6. Find examples of simple words:
a) ‘destricted’, ‘unemployed’
b) ‘wait-and-see (policy)’, ‘baby-moons’
¢) ‘seldom’, ‘chairs’, ‘asked’
d) ‘middle-of-the-roaders’, ‘job-hopper’
7. Find examples of compound-derived words:
a) ‘destricted’, ‘unemployed’
b) ‘wait-and-see (policy)’, ‘baby-moons’
¢) ‘seldom’, ‘chairs’, ‘asked’
d) ‘middle-of-the-roaders’, ‘job-hopper’
8. There are four main ways of word-building in modern English:
a) prefixation, composition, conversion, shortening
b) suffixation, composition, conversion, abbreviation
c¢) affixation, composition, conversion, abbreviation
d) derivation, composition, conversion, shortening
9. There are also secondary ways of word-building:
a) sound interchange, stress interchange, sound imitation, blends, back formation
b) sound interchange, stress imitation, sound imitation, blends, back formation



¢) sound interchange, stress interchange, sound imitation, degradation, back formation

d) sound interchange, stress interchange, elevation, degradation, back formation
10. Point out the origin of the following suffixes ‘tion, -ment, -able, -eer’:

a) Germanic

b) Romanic

c) Greek

d) Russian
11. Point out the origin of the following suffixes ‘-ist, -ism, -ize’:

a) Germanic

b) Romanic

c) Greek

d) Russian
12. Compound words in English cannot be formed by means of :

a) reduplication

b) conversion

¢) back formation

d) degradation
13. According to the way components are joined together compounds are divided into:

a) neutral, morphological, syntactical

b) simple, morphological, syntactical

¢) neutral, morphological, semantic

d) simple, morphological, syntactical
14. Find examples of compound words:

a) ‘destricted’, ‘unemployed’

b) ‘wait-and-see (policy)’, ‘baby-moons

c) ‘seldom’, ‘chairs’, ‘asked’

d) ‘middle-of-the-roaders’, ‘job-hopper’
15. Find examples of derived words:

a) ‘destricted’, ‘unemployed’

b) ‘wait-and-see (policy)’, ‘baby-moons

¢) ‘seldom’, ‘chairs’, ‘asked’

d) ‘middle-of-the-roaders’, ‘job-hopper’
16. Find examples of derived words:

e) ‘destricted’, ‘unemployed’

f) ‘wait-and-see (policy)’, ‘baby-moons’

g) ‘seldom’, ‘chairs’, ‘asked’

h) ‘middle-of-the-roaders’, ‘job-hopper’

b
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17. Identify the origins of the following groups of words ‘courage, tigress, patience, village, enslave’:

a) native
b) French
c) Latin
d) Scandinavian
18. Identify the origins of the following groups of words ‘eye, husband, skirt, ill, they’:
a) Greek
b) native
¢) Scandinavian
d) German

19. Identify the origins of the following groups of words ‘banner, soldier, appetite, maneuver’:

a) Italian
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b) native
¢) Latin
d) French
Identify the origins of the following groups of words ‘bank, incognito, fiasko’:
a) Celtic
b) German
¢) Greek
d) Italian
Define the type of word-building process — ‘to murmur’:
a) Affixation
b) Conversion
¢) Sound-imitation
d) Composition
Identify the type of the following phraseological unit — ‘a month of Sundays’:
a) Two-top unit; attributive-nominal
b) Two-top unit; verb-nominal
c) Two-top unit; phraseological repetitions
d) Two-top unit; nominal-nominal
Identify the type of the following phraseological unit — ‘part and parcel’:
a) One-top unit; attributive-nominal
b) Two-top unit; attributive-nominal
¢) Two-top unit; phraseological repetitions
d) Three-top unit; phraseological repetitions
Identify the type of the following phraseological unit — ‘to speak BBC’:
a) Two-top unit; attributive-nominal
b) Two-top unit; verb-nominal
¢) Two-top unit; phraseological repetitions
d) Three-top unit; verb-nominal
Identify the type of the following borrowings — ‘labour, sputnik, soprano’:
a) phonetic borrowings
b) translation loans
¢) semantic borrowings
d) morphemic borrowings
Identify the type of the following borrowings — ‘goddess, beautiful’:
a) phonetic borrowings
b) translation loans
¢) semantic borrowings
d) morphemic borrowings
Identify the type of the following borrowing — ‘brigade’:
a) phonetic borrowing
b) translation loan
¢) semantic borrowing
d) morphemic borrowing

Identify the type of the following borrowings — ‘to take the bull by the horns, fair sex, living

a) phonetic borrowings
b) translation loans

¢) semantic borrowings
d) morphemic borrowings



. What does the term ‘semasiology’ mean?
a) the branch of lexicology which deals with the meaning
b) the branch of lexicology which deals with the words
c) the branch of lexicology which deals with the structure
d) the branch of lexicology which deals with structural types of words
. Identify the type of the following homonyms (using the classification by Walter Skeat) — ‘night-

31

32
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34.

35.

36.

37.

38

knight’:
a) perfect homonyms
b) paradigms
¢) homophones
d) homoforms

. Identify the type of the following homonyms (using the classification by Walter Skeat) — ‘bow-

bow’:
a) perfect homonyms
b) paradigms
¢) homophones
d) homographs
. Metaphor is based on...:
a) contiguity of referents
b) different types of similarity
c) exaggeration
d) elevation
. Metonymy is based on...:
a) contiguity of referents
b) different types of similarity
c) exaggeration
d) elevation
Hyperboly is based on...:
a) contiguity of referents
b) different types of similarity
c) exaggeration
d) elevation

a) metonymy
b) elevation
¢) metaphor
d) litote
‘To hate, for ages’ are cases of...:
a) metonymy
b) hyperbole
c) litote
d) degradation
‘Fleet Street’, ‘The White House’ are cases of...:
a) metaphor
b) metonymy
c) ellipsis
d) litote

. Which of the following minor types of semantic transfer consists in naming unpleasant or
offensive referents in a polite, conventional, indirect or round-about way?

‘An eye of a needle, chestnut, bottleneck’ are cases of...:



a) irony
b) elevation
¢) euphemism
d) overstatement
39. The words ‘incredulous’ and ‘incredible’ are ...:
a) homonyms
b) antonyms
c) paronyms
d) synonyms
40. Words denoting objects and phenomena which are things of the past and no longer exist are
called...:
a) archaisms
b) historisms
c) obsolete words
d) acronyms
41. The main types of semantic transfer are...:
a) overstatement and understatement
b) irony and enantiosis
¢) metaphor and metonymy
d) euphemism
42. What does the term ‘lexicography’ mean?
a) the theory and practice of compiling resources for teaching
b) the theory and practice of compiling official documents
c¢) the theory and practice of compiling dictionaries
d) the theory and practice of compiling resources for studying
43. Who was the author of the first explanatory dictionary?
a) Robert Cawdry
b) Walter Skeat
¢) A.V.Kunin
d) Samuel Johnson
44. All dictionaries are divided into two main groups...:
a) general and specialized
b) phraseological and etymological
¢) explanatory and translation dictionaries
d) linguistic and encyclopedic
45. Narrowing of meaning is called...:
a) generalization
b) specialization
c) degradation
d) elevation
46. The dictionary presenting a wide range of data is...:
a) specialized
b) explanatory
c) translation
d) etymological
47. What does the term ‘composition’ mean?
a) one of the most productive ways of word-building throughout the history of English
b) affixless derivation or zero-suffixation
c¢) the result of shortening of words and word-groups
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d) the way of word-building when a word is formed by joining two or more stems to form one
word
. Point out the way the words ‘to splash, to rustle, to clatter’ were built:
a) blend
b) conversion
¢) sound imitation
d) composition
. Point out the way the words ‘medicare, slengist, dramedy’ were built:
a) blend
b) conversion
¢) sound imitation
d) composition
. Point out the way the words ‘to accreditate, to bach, to collocate’ were built:
a) conversion
b) blend
c) shortening
d) back formation
. Leonard Lipka in the book «Outline of English Lexicology» describes different types of
oppositeness, and subdivides them into three types (find the odd one):
a) complementary
b) synonyms
c) antonyms
d) conversness
. Linguistic dictionaries are divided into...:
a) general and specialized
b) explanatory and specialized
c) general and explanatory
d) general and translation dictionaries
. According to the degree of assimilation borrowings are subdivided into (find the odd one):
a) barbarisms
b) completely assimilated
c) partly assimilated
d) conjoint
. A variety of a language which prevails in a district, with local peculiarities of vocabulary and
pronunciation is...:
a) a dialect
b) an accent
C) patois
d) Cockney
. Historical events, geographical names, names for diseases, plants, animals, institutions are
included in...:
a) encyclopedic dictionaries
b) linguistic dictionaries
c) general dictionaries
d) phraseological dictionaries
. The term ‘word-group’ denotes...:
a) a group of words which exists in the language as a ready-made unit, has the unity of
meaning, the unity of syntactical function
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b) a group of words which exists in the language as a ready-made unit, has the unity of
meaning and structure
c) a group of words which exists in the language as a ready-made unit, based on contiguity of
referents
d) a group of words which exists in the language as a ready-made unit, based on resemblance
57. The term ‘vocabulary’ is used to denote...:
a) the system of words in the definite language
b) the system of words and word-groups that the language possesses
c) phraseologisms, neologisms, synonyms, antonyms, etc.
d) the system of words in the dictionary
58. Words different in their outer aspects, but identical or similar in their inner aspects are called:
a) acronyms
b) paronyms
c) synonyms
d) homonyms
59. Find examples of collocations:
a) at sixes and sevens, Shank’s mare
b) to play the first fiddle, old salt
c) to give up, as loose as a goose
d) cash and carry, in a big way
60. Find examples of fusions:
a) at sixes and sevens, Shank’s mare
b) to play the first fiddle, old salt
¢) cash and carry, in a big way
d) from the bottom of one’s heart
61. Find examples of unities:
a) at sixes and sevens, Shank’s mare
b) to play the first fiddle, old salt
c) to give up, as loose as a goose
1) cash and carry, in a big way

CIIK-2. CriocobeH TBOpUECKU U KPUTHUYECKH OCMBICIIMBATh HAYUYHYIO U HAYYHO-JIMHIBUCTHUECKYIO
UH(POPMALIMIO JJIS PEIICHUs] HAy9YHO-UCCIIEA0BATEIBCKUX U MPAKTHUECKUX 3a7a4 B cepe
pohecCuoHaIbHON e TeIbHOCTH

3ananusi, HeoOxoaumble A oneHuBaHus copmupoBanHocTd CIIK-2 Ha moporoBoM H MPOJBUHYTOM
YpOBHE
IIpumepHbIe TeMBbI 10KIAT0B

—

Cyddukcamus kak crmocod ciI0BOOOPa30BaHUS B CHCTEME COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO S3BIKA.
[TIpeduxcanmmst kak cmocod ciaoBooOpa3oBaHMS B CHCTEME COBPEMEHHOT'O aHTIUICKOTO
A3BIKA.

CrnoBocioxeHue: 3aKOHOMEPHOCTH COUYETAEMOCTH OCHOB B CJIOBOCIIO’KEHHH.

AOOpeBuanysi B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE.

AKpOHUMBI U aKPOHUMHUSL.

CTpyKTypHBIE TUIIBI CIIOB B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM S3BIKE.

KonBepcus kak cmoco0 c1oBooOpa30BaHUs B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM SI3bIKE.

N

NownkAEw



10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.

21.
22.

23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.

32.

33.

34.

35.

36.

Nl

__—

OO0pa3oBaHue TTIaroJIoB MO KOHBEPCHUH.
OOpa3oBaHue CYIIECTBUTEIHHBIX 110 KOHBEPCUH.
OO6pazoBanue u kiaccu(uKaIys HEOJOTU3MOB B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE.
Pa3BuTne aHMIMICKOro HallMOHAIBHOTO SI3BIKA.
Brnusitaue gpaHIiry3ckoro si3bIka Ha JIEKCUKY aHTITUHCKOTO SI3bIKA.
Binsinue ckaHIWHABCKUX 3aMMCTBOBAHUM HA aHTJIMHACKUUN SI3bIK.
JlaTnHCKHE 3aMMCTBOBAHUSI.
[ToHsiTHE acCCUMIIISIIMKA 3aUMCTBOBAaHUM M METOJWKA €€ MUCCIIEAOBaHUS.
Oco0eHHOCTY BIUSHUS aMEPUKAHCKOTO BapUaHTA aHTJIMHCKOTO S3bIKa HAa OPUTAHCKHIA.
AMepuKaHCKHE 3aMMCTBOBaHUS BO (Ppazeosiorun OpUTAHCKOTO BapUaHTa aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.
JlutepaTtypHblii anrnuiickuil 361k B AHrinu u CHIA.
CemaHTHYECKasi CTPYKTypa HEOJOTH3MOB-CYIIECTBUTEIBHBIX B OPUTAHCKOM W aMEPUKAHCKOM
BApUAHTAX aHTJIUHCKOTO SI3bIKA.
Jlexcuko-rpammaruueckas nuddepeHuanys pasroBOpHON peyr aMepUKaHCKOro U OpUTaHCKOTrO
BAPUAHTOB AHTJIMUCKOTO SI3bIKA.
Posbs 300HUMOB 1 arpoHUMOB B ()OPMHUPOBAHUHN aBCTPATHUICKOTO BapUaHTa aHTJIMICKOTO sI3bIKA.
CrneHr Kak CpeICTBO BBIPAXKECHHsI MPHUCTPACTHII COBPEMEHHOW MOJOJEKH (Ha TpHUMepe CIeHTra
aMEpPUKAHCKUX MOAPOCTKOB.
CTpyKTypHBIE THIBI (PA3EOTOTHIESCKUX EAMHHII.
®dpa3eosIornuecKue eAMHUITBI TUTIA «tO give up».
®pa3eoornuecKkue eMHUIBI TUIIA «TJIaroJl + CyIIeCTBUTEIBHOEY.
®pazeosornyeckasi CHHOHUMHSI B COBPEMEHHOM AHTJIUMCKOM SI3bIKE.
®pazeosornueckasi aHTOHUMHKS B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM SI3BIKE.
Ponp ¢dpanIy3ckux 3aMMCTBOBaHUN B COBPEMEHHOM aHTIIMHACKOM SI3BIKE.
HcTounuku ¢pa3eonoruu.
Ocob6enHocTr (Ppa3eosoTu B aMEPUKAHCKOM U OPUTAHCKOM BapHaHTaX aHTJIIMICKOTO sI3bIKA.
CHUHXpPOHHO-CONIOCTABUTENbHBIM aHAJIU3 IMOCJIOBUIl KW TIOTOBOPOK B AHIJIMIICKOM, PYCCKOM,
HEMEIKOM M KUTANCKOM SI3bIKaxX B KyJbTYPOJOTHYECKOM ACTIEKTE.
ComnocraBneHre  TOCIOBHII M TIOTOBOPOK B pycckoM ((paHIly3cKOM, KUTaHCKOM,
TPEUYECKOM) U aHTJIMICKOM SI3BIKAX.
JluHrBocTpaHoBeaUecKue  (JIMHTBUCTHYECKOE) OMUCaHHe  (Ppa3eoOrHUecKUx  eIUHUIl B
TEMaTUYECKOU TPYIIE «TeaTp» B PYCCKOM (QHTIMICKOM, HEMEIIKOM, (DPAHITy3CKOM) SI3BIKE.
CpaBHUTENBHO-COMIOCTABUTEIbHBIA aHANU3 (Pa3eoTOTU3MOB CEMAHTUYECKOTO MOJII  «MOpe» B
AHIJIMHACKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.
AHrnuiickue (pa3eooru3Mbl, COEPIKAIUE B CBOCH CEMaHTHKE 3JIEMEHT I[BETOOOO3HAUYEHUS, U
0COOEHHOCTH UX MEePEeBOJia Ha PYCCKUM SI3BIK.
®pazeonornuyeckue eANHUIBI OMONEHCKOTO  MPOUCXOXKIEHUS (Ha MaTepuayie aHTIUICKOro U
PYCCKOTO SI3BIKOB).

IIepeyeHb TeM 11 KOHCIIEKTA JICKLIUI

Working definitions of principal concepts (types and branches of Lexicology and its links with
other sciences, synchronic and diachronic approaches)

Language units

Structural types of words

Primary ways of word-building: affixation, composition, conversion, abbreviation

Secondary ways of word-building: sound interchange, stress interchange, sound imitation,
blending, back formation

Semasiology

Semantic changes (specialization, generalization, metaphor, metonymy, hyperbole, litotes)



*®

Varieties and Dialects of the English Language

Phraseology and definitions of principal concepts

10. Phraseology. types of phraseological units. Different approaches and classifications of
phraseological units

11. Native vocabulary: semantic characteristics and collocability; derivational potential

and foreign borrowings

o

12. Main types of English dictionaries: the classification and the structure of a dictionary

13. Structural and syntactical classification of phraseological units

14. Homonymy of Words and Homonymy of Word-Forms: the classification and Some Peculiarities
of Lexico-Grammatical Homonymy

15. Graphic and Sound-Form of Homonyms

16. Sources of Homonymy

17. Polysemy and Homonymy. Formal Criteria: Distribution and Spelling

18. Word-Meaning in Syntagmatics and Paradigmatics

19. Synonyms and Antonyms

20. Types of Connotations

VYK-4. CnocoOeH ocymecTBIATh 1€I0BYI0 KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOM U MUCbMEHHON (popmax Ha
rocyJ1apcTBEHHOM s3bike Poccuiickoit denepaninu 1 HHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKE(aX)

Oransl popmMupoBanus KoMmreTeHuuu: 1. Pabora Ha yueOHbIX 3aHsaTHAX. 2.CamMocTosTeNnbHas paboTa.

CIIK-2. CriocobeH TBOpUECKU U KPUTHUYECKH OCMBICIIMBATh HAyUYHYI0 U HAYYHO-JIMHIBUCTHUECKYIO
UH(QOPMALIMIO AJIS PEIIEHUs] HAy4YHO-UCCIIEI0BATEICKUX U MPAKTHUECKUX 3a7a4 B cepe
po(heCcCHOHATTLHOM e TEIIbHOCTH

Oranbl popmupoBaHus KoMmrieTeHIuu: 1. Pabora Ha yueOHbIX 3aHsaTHAX. 2.CamMocTosTeNnpHas padoTa.

4. MeTtoauyeckue MaTepuaJbl, ONpeae/silonue npoueaypbl OeHUBAHNS 3HAHUI, YMEHHH,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA JeSITeIbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIIUX 3Tanbl GopMupoBaHUS
KOMIIeTeH M

IIpumepHbIe BONPOCHI K 324€Ty € OLIEHKOI
1. Subject Matter of Lexicology and Its Main Types (General;, Special; Descriptive; Historical;
Comparative).
2. Lexicology and Its Links with Other Branches of Linguistics, Applied Branches of Lexicology.



3. Concept and Word.
4. Word as the Main Unit of Language and Speech. The Principal Characteristics of a Word.
5. Lexical Meaning, Grammatical Meaning and Their Expression in the Root and the Inflection.
6. Structural Types of Words.
7. Nominative Binomials: Essential Features, Semantic Structure, Functioning.
8. Types of the Morphemes. Splinters, Completives.
9. Affixation and its types. The Classifications of Suffixes: 1) Part-of-Speech Classification; 2) Semantic
Classification; 3) Lexico-Grammatical Character of the Stem.
10. The Classification of Suffixes: 1) Classification of S. According to Their Origin; Classification of S.
According To Their Productivity; Structural Types of Suffixes: Simple and Compound Suffixes.
11. The Classifications of Prefixes: 1) Semantic Classification; 2) Classification of P. According to Their
Origin; 3) Classification of P. According To Their Productivity.
12. Semi-prefixes + Prefixes Changing the Part of Speech Meaning.
13. Characteristic Features of Compound Words in Different Languages.
14. Ways of Forming Compound Words.
15. The Classifications of Compound Words:
v" According to Their Structure
v" According to Their Joining Element
v" According to the Parts of Speech
16.  The Classifications of Compound Words:
v" According to the Semantic Relations between the Components
v According to the Order of Components
v" According to the Motivation of Their Meaning

17.  Different Points of View on the Nature of Conversion.

18.  Semantic Groups of Verbs Converted from Nouns.

19.  Meanings of Verbs Converted from Adjectives.

20.  Semantic Groups of Nouns Converted From Verbs.

21.  Criteria of Semantic Derivation.

22.  Substantivized Adjectives.

23.  The Peculiarities of ‘Stone-Wall” Combinations and Their Semantic Groups.

24.  Types of Abbreviation.

25.  Compound-Shortened words, Their Structural Types.
26.  Sound Interchange, Stress Interchange, Sound Imitation.
27.  Blends and Back formation.

28.  Semasiology: Word and Meaning.

29. Semasiology: Meaning and Notion.

30.  Causes for Semantic Changes.

31. Specialization and Generalization.

32.  Metaphor, Metonymy, Elevation.

33.  Hyperbole, Litotes, Degradation.

34, Personification, Onomatopoeia, Irony, Simile.

35.  Ways of Forming Phraseological Units.

36.  Semantic Classification of Phraseological Units.

37.  Structural Classification of Phraseological Units.

38.  Syntactical Classification of Phraseological Units.
39.  Euphemisms.



B PpaMKax OCBOCHHUA AUCHUINIMHBI HNPCAYCMOTPCHBI CIICAYIOIINC (I)OpMLI TCKYIICTO KOHTPOJIA:

J0oKJan ,TCCTUPOBAHUEC, KOHCIICKTBI HGKHHﬁ.

O61ee koimuecTBO 0auIoB o aucuumuinae — 100 0amwos.

MakcumanbHOE KOJMYECTBO OAJIJIOB, KOTOPOE MOXKET HAOpaTh OOYYAIOIIMICS B TEYCHHE CEMECTpa

3a pa3nuyHbie BUABI padboT — 70 6asios.

dopMoi MPOMEKYTOYHOM aTTECTALUU SBJISETCS 3a4€T C OLICHKOW. 3a4eT ¢ OICHKON MpPOXOJsAT B
dbopMme ycTHOro cobecemoBaHus MO BompocaM. MaKCUMaIbHOE YUCIIO 0alsioB, KOTOPHIC BHICTABIISIOTCS

o0yyJaromeMycs 1o UToram 3adeTa ¢ oeHkoi — 30 6auios.

TpeGoBanus K 3a4eTy ¢ OLEHKOMN
IIpu oueHKe 3HaHMI HA 3a4eTe C OLEHKOM YYUTBIBAIOTCSA:
1. [ToHMMaHuE U CTETIEHb YCBOEHUS TEOPUH Kypca.
2. YpoBeHb 3HaHUs (PaKTUYECKOTO MaTepralia B 00bEME MPOrpamMmBl.
3. [IpaBunbHOCTH (HOPMYITUPOBKH OCHOBHBIX MOHATHI M 3aKOHOMEPHOCTEH.
4. Jloruka, CTpyKTypa ¥ rpaMOTHOCTb H3JIO’KEHUS BOIpOca.

5. Hcnonb3oBaHue MNpUMEPOB U3  MOHOTpaUYECcKOM  JIMTepaTypbl
XyA0KECTBEHHbIE POU3BEICHNUS).

6. YMEHHE CBS3aTh TCOPHIO C IPAKTUIYCCKUM PUMEHEHUEM.
7. YMmenue cnuenath 0000IeHIE, BBIBOIBI.

8. YMeHHne OTBETUTH Ha JOIMMOJITHUTECJIIbHBIC BOITPOCHI.

(craTpu, XpecToMaTuw,

9. I'mybokoe W MPOYHOE YCBOEHUE 3HAHWUN MPOTPAMMHOIO Marepuaia (yMEHHE BBIICNATH TJIaBHOE,

CYILIECTBEHHOE).
10 . 3naHne aBTOPOB-UCCIIEIOBATENEH IO TaHHOM TIpodieme.

11. O6mrast spyauIus CTyIeHTa B 00JIaCTH JIEKCUKOJIOTHH aHTIIUHCKOTO S3bIKA.

[IIkxana omeHMBaHUS 3a4eTa C OLICHKOM

Kpurepun ouennBanus Bajusl

BeicTaBisercs CTyAeHTy, €Ciau 30-21

® OTBECT HOHHBIﬁ, C TIPHUBJICYCHUCM 3HAHUU U3 Pa3HBIX Pa3acioB




Kypca

® JaHBl YETKHUE ONPEICICHHS, TMPOJCMOHCTPUPOBAHO YMCHHE
OOBSCHUTH MX U IOTIOJTHUTH

® TPOJACMOHCTPUPOBAHO 3HAHUE TICPCOHATUM, CONPSHKEHHBIX C
TEOPETUIECKUM BOIIPOCOM (5 u Goiee)

® TPOJACMOHCTPUPOBAHO YMEHHE MPOWLUTFOCTPUPOBATL  SBJICHHE
NpaKTUYECKUMU Tpumepami (5 u bosee)

® JaHBl TOJHBIE OTBETHl HA JIONOJHHUTEIBHBIC BOIPOCHI C
MIPUBEICHUEM IPUMEPOB M/UITU TOSICHEHUI

BricTaBisiercs CTyieHTy, eciiu 20-16

®  OTBET IOJHBII

® ompeneneHUs JAlOTCS 0€3 COOCTBEHHBIX  OOBSCHCHHHA U
JOIOJIHECHUMN

® TPOACMOHCTPUPOBAHO 3HAHUE TIEPCOHANUM, COMPSHKEHHBIX C
TEOPETHUECKUM BOTIPOCOM (3-4)

® TPOACMOHCTPUPOBAHO YMEHHE MPOUJUIIOCTPUPOBATH  SIBICHHE
MPaKTUYECKUMH TipuMepamu (3-4)

®  JaHbBl YACTUYHO TMOJHBIC OTBETHI HA JOTIOJTHUTEIHHBIE BOIPOCHI

BricTaBisiercs CTyieHTy, eciiu 15-11

®  OTBET HEIMOJHBIN

® ompezAeNeHus Aa0TCsS ¢ HEKOTOPHIMU HETOYHOCTSAMU

® [POACMOHCTPUPOBAHO 3HAHUE TIEPCOHATUH, CONPSHKEHHBIX C
TEOpEeTHYECKUM BompocoM (1-2)

® TPOACMOHCTPUPOBAHO YMEHHE MPOUUIFOCTPUPOBATH  SBIICHHE
MpaKTUYECKUMH TipuMmepamu (1-2)

*  JaHbBI OTBETHI TOJILKO HA 3JIEMEHTAPHBIC JIOTIOTHUTEIHHBIC BOIPOCHI

BricTtaBisiercst CTyieHTy, eciiu 10-0

® OTBET HE COOTBETCTBYET TEOPETUUECKOMY BOIIPOCY

® 3HaHUE TEPMUHOJIOTUU (IPAKTUYECKU) OTCYTCTBYET

® 3HaHWE NEPCOHAIUMN, CONPSKEHHBIX C TEOPETHMUYECKUM BOIIPOCOM,
(MpaKkTU4YECKH) OTCYTCTBYET

®  OTCYTCTBYET yMeHue MPOWLITIOCTPUPOBATH SBJICHHE
NPAaKTUYECKUMHU TpUMEpaMH, JUOO TIPUBEACHHBIE TMPUMEPHI
HEKOPPEKTHBI

® OTBETHl Ha JOIOJHUTENIBHbIE BOIPOCHl OTCYTCTBYIOT WM
HEKOPPEKTHBI

HToropas mkaja oneHHBAHHUSA pe3yabTaToB OCBOCHUA NUCHHIIJIAHBI

HrtoroBas orieHKa MO JUCIUTIIIMHE BBICTABJISAETCS MO MPUBEICHHON HIKE IIKane. Mpu BbICTaBAEHNUM
MTOrOBOW OLLEHKM NPenoAaBaTesieM YUMTbIBAETCA paboTa 06y4aloLLLErocs B TeHEHNE OCBOEHUS ANCLMMINHDI, a
TaK)Xe OLeHKa Mo MPOMEXKYTOYHOM aTTecTaLum.

KomunuectBo 0ayuioB O1ieHka Mo TpaaulMOHHOMN IIKaje




81-100 OTJINYHO

61-80 XOpOIIO

41-60 YIOBJIETBOPUTEIBLHO
0-40 He ynonerBoputesnbHo
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